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第
だい

　  　　課
か

▶トピック

あなたの趣
しゅ み

味は何
なん

ですか？　休
やす

みの日
ひ

は何
なに

をしますか？
तपाईंको सोख के हो? तपाईं छुट्टीको दिन के गनुनु हुनछ?

どんなマンガが好
す

きですか？11
私

わたし
の好

す
きなこと

	 趣
し ゅ み

味について質
しつもん

問されたとき、簡
かんたん

単に答
こた

えることができる。
तपाईँलाई तपाईँको सोखबारे सोधिएको बलेा, तपाईँल ेसामान्य उत्तर दिन सकु्हुनछ।

	趣
し ゅ み

味は何
なん

ですか？1.
44

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवािहरू सुन्ुहोस्।

	趣
しゅ み

味について、6人
にん

の人
ひと

が話
はな

しています。
छ जना मानछेहरू आ-आफनो सोखको बारेमा कुरा गरररहेका छन्।

( 1 ) 	趣
し ゅ み

味や好
す

きなことは何
なん

ですか。a-i から選
えら

びましょう。
ततनटीहरूको सोख के हो? ततनटीहरूलाई के मन पछनु ? a–i बाट छनोट गनुनु होस्।

a. スポーツ b. 音
おんがく
楽 c. 映

え い が
画

d. 読
どくしょ
書 e. 買

か
い物

もの
f. 料

りょうり
理

g.ゲーム h.マンガ i.アニメ

趣
し ゅ み
味は、何

なん
ですか？

तपाईंको सोख के हो?



第　  　　課11 どんなマンガが好きですか？

私の好きなこと▶トピック
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　 
रेकर्डिङ सुनटी खालटी ठाउँ भनुनु होस्।

趣
しゅ み

味は、　　　　　　ですか？

　ゲーム　　　　　　。

　アニメ　　　　　　　　　　　　。

　読
どくしょ

書と映
えい が

画　　　　　　。

　スポーツ　　　　　　。あと、料
りょうり

理　　　　　　　　　　　　。

	 	趣
し ゅ み

味をたずねたり、答
こた

えたりするとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊、第

だい
5課

か

➊
सोखहरूबारे प्रश्न सोधन र तटी प्रश्नहरूको उत्तर दिन कुन अभभव्यतति प्र्योग गररएको धि्यो?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　
प्र्योग भएका अभभव्यततिमा केतनरित रही फेरर संवािहरू सुन्ुहोस्।

11-07

18-1011-01 11-06

①
11-01

②
11-02

③
11-03

④
11-04

⑤
11-05

⑥
11-06

， ，

( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　
फेरर संवािहरू सुन्ुहोस्।

11-01 11-06
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私の好きなこと▶トピック
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( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　 
संवािहरू सुन्ुहोस्।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　 
संवािहरू स्याडिोइङ गनुनु होस्।

( 3 ) 	 1 のことばを使
つか

って、練
れんしゅう

習しましょう。
1  का शबिहरू प्र्योग गरेर अभ्यास गनुनु होस्।

( 4 ) 	お互
たが

いに、趣
し ゅ み

味を聞
き

きましょう。自
じ ぶ ん

分の趣
し ゅ み

味を日
に ほ ん ご

本語でどう言
い

うかわからないときは、調
しら

べましょう。
एकअकानु लाई सोखहरूबारे प्रश्न सोधनुहोस्। ्यदि तपाईंलाई आफनो सोखबारे जापानटी भाषामा कसरी भन् ेिाहा छैन भन ेखोजन ेप्र्यास गनुनु होस्।

11-08 11-09

11-08 11-09

2 	 趣
し ゅ み

味を言
い

いましょう。
सोखहरूबारे कुरा गनुनु होस्।

趣
しゅ み

味は、何
なん

ですか？

そうですか。

いいですね。

私
わたし

もです。

アニメが好
す

きです。

読
どくしょ

書と映
え い が

画です。
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	 趣
し ゅ み

味や好
す

きなことを質
しつもん

問したり、質
しつもん

問に答
こた

えたりすることができる。
तपाईँल ेआफनो सोखहरू र मनपनने कुराहरूबारे प्रश्नहरू सोधन र उत्तर दिन सकु्हुनछ।

	「ドラゴンボール」が大
だい す

好きです2.
45

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवािहरू सुन्ुहोस्।

	日
に ほ ん ご

本語クラスの休
やす

み時
じかん

間に、ジュンジュンさんと趙
チョウ

さんが、お互
たが

いの趣
しゅみ

味について話
はな

しています。
जापानटी भाषा कलासको ब्केको सम्यमा ज्ुनज्ुन-सान र जाओ-सान एकअकानु को सोखको बारेमा कुरा गरररहेका छन्।

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。　　　　 

 2
ふ た り

人の趣
し ゅ み

味は、何
なん

ですか。a-i から選
えら

びましょう。
सुरुमा तसरिपट नहेरी संवािहरू सुन्ुहोस्। ततनटीहरूको सोख के हो? a–i बाट छनोट गनुनु होस्।

a. スポーツ	 b. 音
おんがく
楽	 c. 映

え い が
画	 d. 読

どくしょ
書　　　e. 買

か
い物

もの
　

f. 料
りょうり
理　　　	 g.ゲーム　　　h.マンガ　　　i.アニメ　

ジュンジュンさん 趙
チョウ

さん

11-10

ジュンジュン 　趙
チョウ
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私の好きなこと▶トピック
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　　　　　趙
チョウ

：ジュンジュンさんの趣
しゅみ

味は、何
なん

ですか？

ジュンジュン：スポーツです。

　　　　　趙
チョウ

：へー、どんなスポーツが好
す

きですか？

ジュンジュン：バスケットボールと水
すいえい

泳が好
す

きです。

　　　　　　　趙
チョウ

さんは、スポーツ、好
す

きですか？

　　　　　趙
チョウ

：うーん、スポーツは、あまり好
す

きじゃないです。

ジュンジュン：そうですか。じゃあ、何
なに

が好
す

きですか？

　　　　　趙
チョウ

：私
わたし

は、マンガが好
す

きです。

ジュンジュン：どんなマンガが好
す

きですか？

　　　　　趙
チョウ

：そうですねえ、「ドラゴンボール」が

　　　　　　　大
だいす

好きです。

ジュンジュン：ああ、いいですね。

そうですねえ
अँ...

考
かんが

えるときに使
つか

う表
ひょうげん

現
वतिाल ेकेही सोचिा प्र्योग गनने अभभव्यतति

どんな  कसतो; कसतो दकभसमको ｜ バスケットボール  बासकेटबल ｜ 水
すいえい
泳  पौडिटी ｜ 大

だ い す
好き（な）  सबभैनिा मनपछनु

( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　 

 2
ふ た り

人は、具
ぐ た い て き

体的に、それぞれ何
なに

が好
す

きだと言
い

っていますか。メモしましょう。
फेरर संवािहरू सुन्ुहोस्। ्यस पटक तसरिपट हेिदै सुन्ुहोस्। ततनटीहरूलाई ववशषे गरी कुन कुरा मन पछनु ? नोट दटप्ुहोस्।

ジュンジュンさん 趙
チョウ

さん

，

11-10
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私の好きなこと▶トピック
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　 
रेकर्डिङ सुनटी खालटी ठाउँ भनुनु होस्।

Ａ：	　　　　　　スポーツが好
す

きですか？

Ｂ：	バスケットボールと水
すいえい

泳が好
す

きです。

Ａ：	　　　　　　マンガが好
す

きですか？

Ｂ：	「ドラゴンボール」が大
だい す

好きです。

スポーツは、　　　　　　好
す

き　　　　　　　　です。

「ドラゴンボール」が　　　　　　　　です。

	好
す

きなものについて、くわしく知
し

りたいとき、どう質
しつもん

問していましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➋

अरूलाई मन पनने कुराबारे ववसततृ त रूपमा जान्को लातग कुन अभभव्यतति प्र्योग गररएको धि्यो?

	「あまり好
す

きじゃない」は、どんな意
い み

味だと思
おも

いますか。また、とても好
す

きなものを言
い

うとき、

	 どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

तपाईंलाई あまり好
す
きじゃない  को अिनु  के होला जसतो लागछ? वतिाल ेआफूलाई एकिम मन पनने कुराबारे भन्को लातग कुन 

अभभव्यतति प्र्योग गरेका धिए?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　 
प्र्योग भएका अभभव्यततिमा केतनरित रही फेरर संवािहरू सुन्ुहोस्।

11-11

11-10
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私の好きなこと▶トピック
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2 	 趣
し ゅ み

味や好
す

きなことについて話
はな

しましょう。
तपाईंको सोख र मन पनने कुराहरूबारे कुरा गनुनु होस्।

①

どんなスポーツが好
す

きですか？

趣
しゅ み

味は、何
なん

ですか？

スポーツです。

バスケットボールと水
すいえい

泳が好
す

きです。

【スポーツ】 【読
どくしょ
書（本

ほん
）】 【映

え い が
画】 【音

おんがく
楽】

サッカー
फुटबल

ミステリー
रहस्यात्मक किा

恋
れんあい
愛映

え い が
画

रोमातनटक फफल्म
ロック
रक

ラグビー
रगबटी

ファンタジー
कालपवनक; फ्यानटासटी

アクション映
え い が
画

एक्शन फफल्म
ジャズ
ज्ाज

バドミントン
ब्याडितमनटन

村
むらかみ
上春

は る き
樹

हारुकी मुराकामटी
SF
साइन्स फफक्शन

クラシック
कलाभसकल

卓
たっきゅう

球
टबेल टवेनस

夏
な つ め
目漱

そうせき
石

सोसकेी नाचुमे
ホラー
भूतको फफल्म

クイーン
कुइन

・・・
・・・

ハリー・ポッター 
ह्ारी पोटनु र

ショパン
स्योप्यान

スターウォーズ
सटार वासनु

・・・
・・・
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( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  ／ 　　　　   　　　　
संवािहरू सुन्ुहोस्।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　  ／ 　　　　   　　　　
संवािहरू स्याडिोइङ गनुनु होस्।

( 3 ) 	趣
し ゅ み

味や好
す

きなことについて、お互
たが

いに聞
き

きましょう。

 言
い

いたいことばが日
に ほ ん ご

本語でわからないときは、調
しら

べましょう。
एकअकानु लाई सोखबारे र मन पनने कुराहरूबारे प्रश्न गनुनु होस्। ्यदि तपाईंलाई जापानटी भाषामा कसरी भन् ेिाहा छैन भन ेखोजन ेप्र्यास गनुनु होस्।

11-12 11-13 11-14

11-12 11-13 11-14

②

何
なに

が好
す

きですか？

スポーツ、好
す

きですか？

あまり好
す

きじゃないです。

マンガが好
す

きです。

はい、好
す

きです。

バスケットボールが大
だい す

好きです。
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	 休
やす

みの日
ひ

に何
なに

をするか、質
しつもん

問したり、質
しつもん

問に答
こた

えたりすることができる。
तपाईँल ेछुट्टीको दिन गनने कुराहरूबारे प्रश्नहरू सोधन र उत्तर दिन सकु्हुनछ।

	うちでゆっくりします3.
46

1 	 ことばの準
じゅんび

備
शबिहरूको त्यारी गनुनु होस्।

【休
やす

みの日
ひ

  छुट्टीको दिन  】

a. 音
おんがく
楽を聞

き
きます

	 （聞
き
く）

b. 本
ほん
を読

よ
みます

	 （読
よ
む）

c.テレビを見
み
ます

	 （見
み
る）

d.スポーツをします
	 （する）

e. 掃
そ う じ
除をします

	 （する）
f. 洗

せんたく
濯をします

	 （する）
g. 料

りょうり
理をします

	 （する）
h.ゲームをします
	 （する）

i. 散
さ ん ぽ
歩をします

	 （する）
j. 買

か
い物

もの
をします

	 （する）
k. 勉

べんきょう
強します

	 （勉
べんきょう

強する）
l. ゆっくりします
	（ゆっくりする）

( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　 
तचत्रहरू हेिदै सुन्ुहोस्। 

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　 
सुन्ुहोस् र शबिहरू िोहोर्याएर भन्ुहोस्।

( 3 ) 	聞
き

いて、a-l から選
えら

びましょう。 　　　　 
सुन्ुहोस् र a–l बाट छनोट गनुनु होस्।

11-15

11-15

11-16
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2 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवािहरू सुन्ुहोस्।

	ミゲルさんと、ノミンさんと、森
もりた

田さんと、西
にしかわ

川さんは、同
おな

じ職
しょくば

場で働
はたら

いています。職
しょくば

場の休
やす

み時
じかん

間に、休
やす

みの
	 日

ひ

の過
す

ごし方
かた

について話
はな

しています。
तमगले-सान, नोतमन-सान, मोररता-सान र वनभसकावा-सान एकै का्यनु स्थलमा काम गछनु न्। ततनटीहरूल ेब्केको सम्यमा, आफूहरूल ेछुट्टीको दिन कसरी वबताउन ेगरेको 
छ भन् ेववष्यमा कुरा गरररहेका छन्।

( 1 ) 	4
よ に ん

人の休
やす

みの過
す

ごし方
かた

は、どれですか。a-d から選
えら

びましょう。
ततनटीहरूल ेछुट्टीको दिन कसरी वबताउछन्? a–d बाट छनोट गनुनु होस्।

a. b.

c. d.

①	ミゲルさん
11-17

②	ノミンさん
11-18

③	森
も り た

田さん
11-19

④	西
にしかわ

川さん
11-20

ノミンミゲル 森
もり た

田 西
にしかわ

川

休
やす
みの日

ひ
は、いつも、何

なに
をしますか？

तपाईं छुट्टीको दिन कसरी वबताउनुहुनछ?
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( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。どのくらいしますか。ア- カから選
えら

んで（　　　）に書
か

きましょう。
फेरर संवािहरू सुन्ुहोस्। ततवनहरूल े्यटी गततववधिहरू कततको अनतरालमा गछनु न्? ア–カ बाट छनोट गनुनु होस् र खालटी ठाउँ भनुनु होस्।

ア．いつも　　　　イ．たいてい	 ウ．よく

エ．ときどき　　　オ．あまり	 カ．ぜんぜん

①	ミゲルさん
11-17

②	ノミンさん
11-18

③	森
も り た

田さん
11-19

④	西
にしかわ

川さん
11-20

掃
そ う じ
除・洗

せんたく
濯　

（　　　）

買
か
い物

もの

（　　　）

映
え い が
画

（　　　）

日
に ほ ん ご
本語の勉

べんきょう
強

（　　　）

テレビ
（　　　）

テニス
（　　　）

ジョギング
（　　　）

パチンコ
（　　　）

スポーツ
（　　　）

( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
शबिहरू वनश्च्य गनुनु होस् र फेरर संवािहरू सुन्ुहोस्।

外
そと

  बादहर ｜ 1
ひとり
人で  आफै; एकलै ｜ごろごろ（する）  ढललमलटी गनुनु

えらいですね त्ो प्रशंसनटी्य छ।

～かなあ （考
かんが

えながら話
はな
していることを表

あらわ
す वतिाल ेकुरा गिदै ववचार गरररहेको कुरा जनाउँछ）

11-17 11-20
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　   　　　　 
रेकर्डिङ सुनटी खालटी ठाउँ भनुनु होस्।

休
やす

みの日
ひ

は、いつも、何
なに

をしますか？

　　　　　　　　　、掃
そう じ

除と洗
せんたく

濯をします。

　　　　　　　　　、映
えい が

画を見
み

ます。

　　　　　　　　　、友
とも

だちと買
か

い物
もの

をします。

　　　　　　　　　、日
に ほ ん ご

本語を勉
べんきょう

強します。

　テレビは、　　　　　　　　見
み

ません。

　スポーツは、　　　　　　　　しないね。

	することを言
い

うときに、使
つか

うことばはどれですか。しないことを言
い

うときに、使
つか

うことばはどれ

	 ですか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➍

आफूल ेगनने कुराबारे कुरा गिानु  वतिाहरूल ेकुन शबिहरू प्र्योग गछनु न्? आफूल ेनगनने कुराबारे कुरा गिानु  वतिाहरूल ेकुन शबिहरू 
प्र्योग गछनु न्?

友
とも

だち　　　買
か

い物
もの

をします。

うち　　　ゆっくりします。

外
そと

　　　スポーツをします。

夫
おっと

　　　公
こうえん

園　　　テニスをします。

	「で」「と」は、どんな意
い み

味だと思
おも

いますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➎

तपाईंलाई で र と को अिनु  के होला जसतो लागछ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
प्र्योग भएका अभभव्यततिमा केतनरित रही फेरर संवािहरू सुन्ुहोस्।

11-21 11-22

18-1011-17 11-20
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3 	 休
やす

みの日
ひ

にすることを話
はな

しましょう。
छुट्टीको दिन तपाईंल ेगनने कुराहरूबारे कुरा गनुनु होस्।

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　
संवािहरू सुन्ुहोस्।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。　　　　   　　　　
संवािहरू स्याडिोइङ गनुनु होस्।

( 3 ) 	 1 のことばを使
つか

って、練
れんしゅう

習しましょう。
1  का शबिहरू प्र्योग गरेर अभ्यास गनुनु होस्।

( 4 ) 	お互
たが

いに、休
やす

みの日
ひ

に何
なに

をするか聞
き

きましょう。
छुट्टीको दिन गनने कुराहरूबारे एकअकानु लाई प्रश्न सोधनुहोस्।

18-1811-23 11-24

11-23 11-24

いいえ、あまり／ぜんぜんしません。はい、よく／ときどきします。

夫
おっと

と公
こうえん

園でテニスをします。

休
やす

みの日
ひ

は、いつも、何
なに

をしますか？

スポーツはしますか？

そうですねえ、たいてい、うちでゆっくりします。
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	 S
エスエヌエス

NS の簡
かんたん

単なプロフィールを読
よ

んで、その人
ひと

の好
す

きなことを理
りか い

解することができる。
तपाईँल ेसामालजक सञ्ालको सामान्य प्रोफाइल पढन र संबन्धित व्यततिको मनपनने कुराहरू बझुन सकु्हुनछ।

	S
エスエヌエス

NS のプロフィール4.
47

1 	 S
エスエヌエス

NS のプロフィールを読
よ

みましょう。
सामालजक सञ्ालको प्रोफाइलहरू पढनुहोस्

	S
エスエヌエス

NSで、いいと思
おも

う投
とうこう

稿を見
み

ました。どんな人
ひと

が投
とうこう

稿したのか、その人
ひと

のプロフィールを読
よ

んでみることにしました。
तपाईंल ेसामालजक सञ्ालमा एउटा राम्ो पोसट िेखनुभ्यो। कसतो मानछेल ेपोसट गरेको होला भन् ेकुरा िाहा पाउनको लातग तपाईं त्ो व्यततिको प्रोफाइल हेनुनु हुनछ।

mayuri さんと yukiko さんの趣
し ゅ み

味は、それぞれ、何
なん

ですか。書
か

いてあるところに印
しるし

をつけましょう。
मा्युरी र ्युदककोको सोख के हो? तटी कुराहरू लखेखएको ठाउँमा तचन्ह लगाउनुहोस्।

🔖大
たいせつ
切なことば

ショッピング  दकनमले ｜ファッション  फेसन
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聴
ちょうかい
解スクリプト

1.　趣
しゅ み

味は何
なん

ですか？

① 11-01 Ａ：趣
し ゅ み

味は、何
なん

ですか？　

Ｂ：えーと、ゲームです。

Ａ：へー、ゲームですか。

② 11-02 Ａ：趣
し ゅ み

味は、何
なん

ですか？	

Ｂ：趣
し ゅ み

味？　買
か

い物
もの

が好
す

きです。

Ａ：そうですか。

③ 11-03 Ａ：趣
し ゅ み

味は、何
なん

ですか？　

Ｂ：うーん、アニメが好
す

きです。

Ａ：ああ、アニメ。

④ 11-04 Ａ：趣
し ゅ み

味は、何
なん

ですか？　

Ｂ：趣
し ゅ み

味は、読
どくしょ

書と映
え い が

画です。

Ａ：読
どくしょ

書と映
え い が

画、いいですね。

⑤ 11-05 Ａ：趣
し ゅ み

味は、何
なん

ですか？　

Ｂ：スポーツです。あと、料
りょうり

理も好
す

きです。

Ａ：いいですね。

⑥ 11-06 Ａ：趣
し ゅ み

味は、何
なん

ですか？	

Ｂ：えーと、音
おんがく

楽が好
す

きです。

Ａ：音
おんがく

楽、私
わたし

もです。
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3.　うちでゆっくりします

① 11-17 　森
も り た

田：ミゲルさん、休
やす

みの日
ひ

は、いつも、何
なに

をしますか？

ミゲル：そうですねえ、私
わたし

は、いつも、掃
そ う じ

除と洗
せんたく

濯をします。

　　　　あと、よく、友
とも

だちと買
か

い物
もの

をします。

　森
も り た

田：そうですか。

② 11-18 　森
も り た

田：ノミンさんは？

ノミン：私
わたし

は、うちでゆっくりします。

　森
も り た

田：そう。うちで、何
なに

をしますか？

ノミン：たいてい、映
え い が

画を見
み

ます。

　　　　ときどき、日
に ほ ん ご

本語を勉
べんきょう

強します。

ミゲル：へー、えらいですね。テレビは見
み

ますか？	

ノミン：ああ、テレビは、あまり見
み

ません。

③ 11-19 ミゲル：森
も り た

田さんは、休
やす

みの日
ひ

は、何
なに

をしますか？

　森
も り た

田：外
そと

でスポーツをします。

ノミン：スポーツ、いいですね。

　　　　どんなスポーツをしますか？

　森
も り た

田：たいてい、夫
おっと

と公
こうえん

園でテニスをします。

　　　　あと、ときどき、1
ひとり

人でジョギングをします。

ミゲル：へー、いいですね。



第　  　　課11 どんなマンガが好きですか？

私の好きなこと▶トピック

©The Japan Foundation入門　L11 - 17

④ 11-20 ノミン：西
にしかわ

川さんは？

　西
にしかわ

川：うーん、休
やす

みの日
ひ

は、うちでごろごろ……。

ノミン：ごろごろ？

　西
にしかわ

川：ふとんでゆっくり。

　　　　あー、ときどき、パチンコをするかなあ。

ミゲル：パチンコ？　何
なん

ですか？

　西
にしかわ

川：日
に ほ ん

本のゲーム。

ミゲル：そうですか。

ノミン：スポーツは？

　西
にしかわ

川：スポーツは、ぜんぜんしないね。
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1 	 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
तलको खान्टी पढनुहोस् र अिनु  वनश्च्य गनुनु होस्।

読
よ

みます 読みます 読みます 読みます

本
ほん

本 本 本

聞
き

きます 聞きます 聞きます 聞きます

友
とも

だち 友だち 友だち 友だち

見
み

ます 見ます 見ます 見ます

何
なに

何 何 何

漢
かん

字
じ

の こ と ば

2 	 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
             को खान्टीलाई ध्यान दिएर पढनुहोस्।

	 ①	Ａ：休
やす
みの日

ひ
は、何をしますか？

	 　	Ｂ：たいてい、本を読みます。

	 ②	テレビは、あまり見ません。

	 ③	よく、音
おんがく
楽を聞きます。

	 ④	ときどき、友だちと、買
か
い物

もの
をします。

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
दकबोडिनु मा अिवा स्ाटनु फोनमा माधिको               का शबिहरू टाइप गनुनु होस्।
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➊ Nは 何
なん

ですか？

趣
しゅ み
味は、何

なん
ですか？

तपाईँको सोख के हो?

 – "～は何
なん
ですか ?" को रूपमा प्रश्नवाचक 何

なん
 (के) लाई ववभभन् ववष्यहरूबारे प्रश्न सोधनको लातग प्र्योग गननु  सदकनछ। तपाईँल ेिाहा पाउन चाहेको कुरालाई 

ववष्य बनाउनुहोस्। ्यहाँ  सोखको बारेमा सोधनको लातग प्र्योग गररएको छ।"

 –  何  लाई なん अिवा なに भनरे उच्ारण गननु  सदकनछ।

①	 ですか? सँग प्र्योग गिानु  ्यसलाई なん भनरे उच्ारण गररनछ। तलका अन्य शबिहरूसँग प्र्योग गिानु  पवन ्यसलाई なん भनरे उच्ारण गररनछ।

उिाहरण:  何
なん
歳
さい

 (कतत उमरे), 何
なんまい
枚  (कतत वटा), 何

なんねん
年  (कुन साल), 何

なんがつ
月  (कुन मदहना) 何

なんにち
日  (कतत ताररख), 何

なんようび
曜日  (कुन बार ), 何

な ん じ
時  

(कतत बज)े र 何
なんぷん
分  (कतत तमनटे)।

②	 ्यसलाई अव्य्यसँग भन् ेबलेा, 何
なに
を食

た
べますか ? (तपाईँ के खानुहुनछ?) र 何

なに
が好

す
きですか ? (तपाईँलाई के मनपछनु ?) なに ( के ) भनरे 

सोधिनछ ।

•	 疑問詞「何」は、自分が知りたいことを話題（トピック）にして「～は何ですか？」の形でさまざまな話題について質問することが
できます。ここでは、趣味について質問するときに使っています。

•	「何」の読み方には「なん」と「なに」があります。

① 		「ですか？」をつけて言うときは、「なん」と発音します。また、次のように、他のことばと組み合わせて使う場合も、「なん」
と発音します。

	 　　　　（例）　何歳　　　何枚　　　何年　　　何月　　　何日　　　何曜日　　　何時　　　何分

② 	助詞をつけて言うときは、「何を食べますか？」「何が好きですか？」のように、「なに」と発音します。

उिाहरण
［	例

れい
	］	▶  Ａ	：	趣

し ゅ み
味は、何

なん
ですか？

तपाईँको सोख के हो?

	 	 Ｂ	：	読
どくしょ
書です。

पुसतक पढन।े

	 ▶  Ａ	：	スポーツは、何
なに
が好

す
きですか？

तपाईँलाई कुन खलेकुि मन पछनु ?

	 	 Ｂ	：	サッカーが好
す
きです。

मलाई फुटबल मन पछनु ।

	 ▶  Ａ	：	Smartphoneは、日
に ほ ん ご
本語で何

なん
ですか？

"स्ाटनु फोन" लाई जापानटी भाषामा के भनछ?

	 	 Ｂ	：	スマホです。
"सुमाहो" हो।
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➋

➌

どんなＮ

どんなスポーツが好
す
きですか？

तपाईँलाई कसतो दकभसमको खलेकुि मन पछनु ?

 – どんなスポーツ (कसता दकभसमका खलेकुिहरू) मा जसरी कुन ैववष्यबारे ववसततृ त जानकारी माग्नको लातग, प्रश्नवाचक どんな (कसतो दकभसमको) कुन ै
नामको अगावडि प्र्योग गररनछ। ्यस पाठमा खलेकुि, चलतचत्र र सङ्टीत जसता वविा र रचनाहरूबारे प्रश्न सोधनको लातग ्यसतो अभभव्यतति प्र्योग गररएको छ।

•	「どんな」は疑問詞で、「どんなスポーツ」のように、名詞の前に置かれて、それについて説明を求めるときに使います。この課では、
スポーツ、映画、音楽などについて、ジャンルや作品などをたずねるときに使っています。

उिाहरण
［	例

れい
	］	▶  Ａ	：	どんな映

え い が
画が好

す
きですか？

तपाईँलाई कसतो दकभसमको चलतचत्र मन पछनु ?

	 	 Ｂ	：	アクション映
え い が
画が好

す
きです。

मलाई एक्शन चलतचत्र मन पछनु ।

	 ▶  Ａ	：	どんな本
ほん
を、よく読

よ
みますか？

तपाईँ कसतो दकभसमको पुसतक पढनुहुनछ?

	 	 Ｂ	：	ミステリーが好
す
きです。

मलाई रहस्यात्मक किाहरू मन पछनु ।

あまり
	 ナA-じゃないです　

＜हि 		程
て い ど

度＞
	 イA-くないです

スポーツは、あまり好
す
きじゃないです。

मलाई खलेकुि त्तत्त मन पिदैन।

 – ्यो अभभव्यतति कुन ैकुराको हि व्यति गननु को लातग प्र्योग गररनछ। ्यो ववशषेणहरूसँग प्र्योग गररनछ।

 – あまり दरि्याववशषेण हो र ～はあまり好
す
きじゃないです  (मलाई त्तत्त मन पिदैन) जसरी नकारात्मक ववशषेणहरूसँग प्र्योग गिानु  ्यसल ेहि उच् 

नभएको कुरा बझुाउँछ। उसत ैअकको दरि्याववशषेण ぜんぜん (पटककै) हो।

 – उच् हि व्यति गननु को लातग, पाठ 7 मा अध्य्यन गरेको とても (एकिम) दरि्याववशषेण प्र्योग गनुनु होस्। आफूलाई मन पछनु  भनरे भन्को लातग 
～がとても好

す
きです  (मलाई～ एकिम मन पछनु ) प्र्योग गनुनु होस्। 大

だ い す
好き (な)(एकिम मन पछनु ) भन्को लातग ～が大

だ い す
好きです  (मलाई～ एकिम मन 

पछनु ) पवन प्र्योग गननु  सदकनछ।

•	 程度を表す言い方です。形容詞と使います。

•	「あまり」は副詞で、「～はあまり好きじゃないです」のように形容詞の否定形といっしょに使うと、程度が高くないことを表します。
同じような副詞に「ぜんぜん」があります。

•	 程度が高いことを表すには、第 7 課で勉強した副詞「とても」を使います。好きなものを言うときは、「～がとても好きです」の
ように言います。また、「大好き（な）」を使って「～が大好きです」と言うこともできます。

उिाहरण
［	例

れい
	］	▶  Ａ	：	田

た な か
中さんは、アニメが好

す
きですか？

तानाका-सान, तपाईँलाई एवनम ेमन पछनु ?

	 	 Ｂ	：	あまり好
す
きじゃないです。

मलाई त्ो त्तत्त मन पिदैन।
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➍ いつも／たいてい／よく／ときどき	 V-ます
　　＜वन्यतमतता 		頻

ひ ん ど

度＞
あまり／ぜんぜん	 V-ません

休
やす
みの日

ひ
は、たいてい、映

えいが
画を見

み
ます。

म छुट्टीको दिन िरैेजसो चलतचत्र हेछुनु ।

スポーツは、ぜんぜんしないね。
म पटककै खलेकुि खतेलिनँ।

 – ्यो अभभव्यतति वन्यतमतता व्यति गननु को लातग प्र्योग गररनछ। ्यटी दरि्याहरूसँग प्र्योग गररनछ।

 – いつも (सिैँ), たいてい (िरैेजसो) र よく (प्रा्यः) ल ेउच् वन्यतमततालाई जनाउँछ। ときどき (कदहलकेाहीँ ) कत ैबटीचमा पछनु ।

 – あまり (त्तत्त) र ぜんぜん (पटककै) नकारात्मक दरि्याहरूसँग प्र्योग गररनछ र न्यून वन्यतमततालाई जनाउँछ।

•	 頻度を表す言い方です。動詞と使います。

•	「いつも」「たいてい」「よく」は頻度が高いことを表します。「ときどき」は中間ぐらいです。

•	「あまり」「ぜんぜん」は動詞の否定形といっしょに使い、頻度が高くないことを表します。

उिाहरण
［	例

れい
	］	▶  Ａ	：	休

やす
みの日

ひ
は、いつも、何

なに
をしますか？

तपाईँ छुट्टीको दिन प्रा्यः के गनुनु हुनछ?

	 	 Ｂ	：	たいてい、うちでゆっくりします。ときどき、散
さ ん ぽ
歩をします。

म िरैेजसो घरमा आराम गछुनु । म कदहलकेाहीँ  डुिलन जानछु।

	 ▶  Ａ	：	夜
よる
、何

なに
をしますか？

तपाईँ रातत के गनुनु हुनछ?

	 	 Ｂ	：	よく本
ほん
を読

よ
みます。

म प्रा्यः पुसतक पढछु।

  Ａ	：	テレビを見
み
ますか？

तपाईँ दटभटी हेनुनु हुनछ?

	 	 Ｂ	：	テレビは、あまり見
み
ません。

म त्तत्त दटभटी हेर्िनँ।

	 ▶  Ａ	：	趣
し ゅ み
味は、何

なん
ですか？

तपाईँको सोख के हो?

	 	 Ｂ	：	映
え い が
画です。ホラーが大

だ い す
好きです。

चलतचत्र। मलाई डिर लागिो (भूतको) चलतचत्र एकिम मन पछनु ।

	 ▶  Ａ	：	部
へ や
屋は広

ひろ
いですか？

कोठा ठूलो छ?

	 	 Ｂ	：	ぜんぜん広
ひろ
くないです。でも、とてもきれいです。

त्तत्त ठूलो छैन। तर एकिम सफा छ।
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◆	नियमितता र हद भन्ने तररकाहरू		頻度、程度の言い方

उच् न्यून
高い 低い

वन्यतमतता
頻度　　(+दरि्या) いつも　　たいてい　　よく　　ときどき	 あまり	 ぜんぜん

हि
程度		　(+ ナ A／イ A) とても	 あまり	 ぜんぜん

➎ 【व्यतति 		人
ひと

】と
【ठाउँ 		場

ば し ょ

所】で　　
V-ます

夫
おっと
と公
こうえん
園でテニスをします。

म मरेो पततसँग पाकनु मा टवेनस खलेछु।

 – अव्य्य と कुन ैव्यततिको अिनु  जनाउन ेनाम पभछ प्र्योग गररनछ र ्यसल ेकुन ैगततववधि सँग ैगररएको व्यततिलाई जनाउँछ।

 – अव्य्य で कुन ैठाउँको अिनु  जनाउन ेनाम पभछ प्र्योग गररनछ र ्यसल ेकुन ैगततववधि गररएको ठाउँलाई जनाउँछ।

 – दरि्या वाक्यमा, गररएको कुरा (दरि्या) जनाउन ेभागलाई वाक्यको अन्त्यमा राखखनछ। कदहल,े कोसँग र कहाँ  जसता अन्य तत्वहरू जसतो शबि जुन रिममा 
प्र्योग गरे पवन हुनछ।

•	 助詞「と」は、人を表す名詞のあとについて、動作・行為をいっしょにする人を示します。

•	 助詞「で」は、場所を表す名詞のあとについて、動作・行為の場所を示します。

•	 動詞文では、何をするかを示す部分（動詞）は文の最後に置かれます。それ以外の要素、例えば、いつ、だれと、どこでなどを
示す部分の語順は自由です。

उिाहरण
［	例

れい
	］	▶  休

やす
みの日

ひ
は、ときどき、友

とも
だちと買

か
い物

もの
をします。

म छुट्टीको दिन कदहलकेाहीँ  सािटीहरूसँग दकनमले गननु  जानछु।

 ▶  夜
よる
は、うちで音

おんがく
楽を聞

き
きます。

म रातत घरमा सङ्टीत सुनछु।

 ▶  日
にちようび
曜日は、いつも、子

こ
どもと外

そと
で遊

あそ
びます。

आइतबार म सिैँ मरेो बच्ासँग बादहर खलेछु।
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● 日
にほん

本のマンガ　जापानी माङ्ा

जापानमा गररन ेकुल प्रकाशनहरूको एक ततहाइ प्रकाशनहरू माङ्ा हो भनरे भवननछ। 
बच्ाहरूल ेमात्र नभईकन व्यसकहरूल ेपवन माङ्ा पढछन्। माङ्ाहरू एक्शन, सवरैकलप-
ना (फ्यानटासटी), रोमान्स, खलेकुि, रहस्यात्मक किा, साइन्स फफक्शन, कमडेिटी, 
इततहास, खानकुेरा, व्यसक ववष्यवसतुहरू गरी ववभभन् वविाका हुनछन्। माङ्ाहरू िरैे 
दकभसमका हुनछन्। उिाहरणको लातग, जापान र ववश्वका अन्य भागहरूका शास्तटी्य 
सादहत्मा आिाररत माङ्ा, वनबधि माङ्ा, "माङ्ामा जापानटी अिनु तन्त्रको पररच्य" र 
"माङ्ामा बझुझन ेसापके्षताको भसद्ानत" जसता हाउ-टु माङ्ाहरू आदि। कागज प्रकाश-
नहरूका सािसाि ैदहजोआज िरैे माङ्ाहरू स्ाटनु फोन एप माफनु त पवन पढन सदकनछ। 
ट्नेमा मानछेहरूल ेप्रा्यः स्ाटनु फोनमा माङ्ा पढछन्।

न्याँ  रचनाहरू सुरुमा स्योनेन जमप जसता माङ्ा म्यातगजनहरूमा रितमक रूपमा प्रकाझशत 
हुनछन्। त्सपभछ केही भागहरूलाई राखरे एउटा दकताब बनाई प्रकाझशत गररनछ। 
अदहल ेमाङ्ा दकताबहरू वविेशटी भाषाहरूमा पवन अनुवाि गररनछन् र संसारभरर जापानटी माङ्ाको िरैे फ्यान (प्रशंसक) हरू छन्। वविेशमा नारुतयो, 
वान पिस, अट्ाक अन टाइटन र डिमयोन स्े्र जसता माङ्ाहरू ववशषे लोकतप्र्य छन्। वविेशमा िरैे मानछेहरूल ेकसप् ेगननु  पवन मन पराउँछन्। 
्यसको अिनु  माङ्ाको क्यारेकटर जसत ैगरी लुगा लगाउनु हो। 

मुख्य पाठमा आएको माङ्ा ड्र ्ागन ब् हो। ्यो आदकरा तोरर्यामाल ेसतृ जना गरेका हुन् र ्यो सन् 1984 िेखख सन् 1995 सम्मको सापताहिक 
स्योनेन जमिमा रितमक रूपमा प्रकाझशत गररएको धि्यो। ्यसलाई पभछ एवनम ेर हललउडि चलतचत्रमा पवन रूपानतरण गरर्यो। ्यसको संसारभरर 25 
करोडि भनिा बढटी दकताबहरू वबरिी भइसकेको छ।

　日本では、出版物の3分の1がマンガだと言われています。マンガは子どもだけでなく、大人もよく読み
ます。アクション、ファンタジー、恋愛、スポーツ、ミステリー、SF、ギャグ、歴史、料理、アダルトなど、
ジャンルもさまざまなものがあります。日本や世界の古典的な文学作品をマンガにしたものや、エッセイマ
ンガ、「マンガ日本経済入門」「マンガでわかる相対性理論」のようなハウツーマンガも多数出版されてい
ます。最近は、紙の出版物だけではなく、スマホでアプリを使って読むタイプのマンガも増えています。電
車の中ではスマホを使ってマンガを読む人の姿もよく見られます。
　新しい作品は、はじめに「少年ジャンプ」のようなマンガ雑誌に連載され、そのあとで作品ごとに単行本
にまとめられます。マンガの単行本は現在では外国語にも翻訳されるので、海外にも日本のマンガのファン
が多数います。『NARUTO』『ONE	PIECE』『進撃の巨人』『鬼滅の刃』などは、海外でも特に人気があ
り、登場人物の格好をまねた「コスプレ」は、海外でも多くの愛好者がいます。
　本文に登場した『ドラゴンボール』は、鳥山明によるマンガです。1984～1995 年に「週刊少年ジャ
ンプ」に連載され、その後アニメやハリウッド映画にもなりました。単行本は全世界で2億 5000万部以
上売れています。

● 日
にほん

本のゲーム　जापानी भिडियोगेमहरू

एवनम ेर माङ्ा जसत ैजापानटी भभवडि्योगमेहरू पवन जापानको लोकतप्र्य संसकतृ ततको 
एउटा ठूलो दहस्ा हो। संसारभरर न ै्यसको फ्यान (प्रशंसक) हरू छन्। वननटने्ोल े
सन् 1983 मा फातमकोम (फ्यामलेटी कमप्युटर) बजारमा ल्ाएको धि्यो। ्यसल े
जापानको भभवडि्योगमे संसकतृ ततलाई पररवारसम्म पुर्या्यो। सिुर मारर्यो ब्योज्र , 
ड्र ्ागन कवेसट र फाइन् फ्ानटासी जसता कलाभसकल गमेहरूको सतृ जना गरर्यो। 
त्सपभछ सुपर फातमकोम, प्सेटसेन, सगेा स्याट्न र Wii जसता ववभभन् गतेमङ 
वडिभाइसहरू ररललज गरर्यो।

भभवडि्यो गमेल ेतपाईँलाई रातत अबरेसम्म एकल ैबसरे भभवडि्योगमे खलेन ेव्यततिको 
समझना गराउन सक्छ। तर अदहल ेभभवडि्योगमे खलेन ेववभभन् तररकाहरू छन्। उिाहरणको लातग, ियोकेमयोन गयो मा पररवारहरू आफनो स्ाटनु फोन 
ललएर बादहर पोकेमोन समात्न जान सक्छन्। भचुनु अल रूपमा आफनो सािटीहरूसँग पवन खलेन सके् एडनम् क्रससङ: न्ाँ सषिपतज (वननटने्ो तसवच) 
पवन छ।

अट्ाक अन टाइटन
『進撃の巨人』
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　日本のゲームは、アニメ、マンガと並んで日本を代表するポップカルチャーの1つで、
世界中にファンがいます。1983 年、任天堂がファミコン（ファミリーコンピュータ）を
発売し、日本のゲーム文化は一気に家庭に広がりました。「スーパーマリオブラザーズ」
「ドラゴンクエスト」「ファイナルファンタジー」など、代表的なコンテンツも生まれました。
その後、スーパーファミコン、プレイステーション、セガサターン、Wiiなどさまざまなゲー
ム機が発売されてきました。
　ゲームといえば部屋に閉じこもって1人で夜遅くまで行うような、暗いイメージもあり
ますが、現在では、親子で街に出かけ、スマホを持ちながら「Pokémon	GO」のポケ
モンを集めたり、友だち同士でNintendo	Switch の「あつまれ　どうぶつの森」の
仮想空間でいっしょに遊んだりなど、楽しみ方も広がってきています。

● 日
にほん

本の文
ぶんがく

学　जापानी साडहतय

िरैे जापानटी सादहत्का रचनाहरू वविेशटी भाषाहरूमा अनुवाि गररएको छ 
र संसारभररका मानछेहरूल े्यटी पढेका छन्। 

मुख्य पाठको उिाहरण, हारुकी मुराकामटी (सन् 1949– ) जापानलाई 
प्रततवनधितव गनने आिुवनक जापानटी लखेक हुन्। उनका मुख्य रचनाहरूमा 
नव वेजज्न उड् (Norwegian Wood), काफका अन्र  द सयोर (Kafka 
on the Shore) र 1Q84 पछनु न्। सोसकेी नाचुम े(सन् 1867–1916) 
मइेजटी ्युगका लखेक हुन्। उनटी आइ एम अ क्ाट (I am a Cat) र 
बयोच्ान (Botchan) जसता रचनाहरूका लातग पररतचत छन्। सम्भवत् 
प्रा्यः जसतो जापानटी नागररकहरूल ेकतमतमा एक पटक सोसकेील ेलखेकेा 
उपन्यास पढेका हुनछन्। उिाहरणको लातग, िरैे जापानटी उच् माध्यतमक 
ववद्ाल्यका ववद्ािथीहरूल ेववद्ाल्यमा कयोकयोरयो र सान्सिरयो पढछन् 
दकनभन े्यटी पाठ्यपुसतकहरूमा समावशे गररएका छन्।

अन्य लखेकहरूका रचनाहरू पवन अनुवाि गररएका छन् र वविेशमा पवन 
पररतचत छन्। केही उिाहरणको रूपमा, सादहत्मा नोबले पुरसकार ववजतेा 
बनकेा ्यासुनारी कावाबाता (सन् 1899–1972) र केनजाबरुो ओए (सन् 
1935– ), र्युनोसुके आकुतागावा (सन् 1892–1927), ्युदकओ तमभसमा (सन् 1925–1970), कोबो आब े(सन् 1924–1993) र बानाना ्योभसमोतो 
(सन् 1964– ) लाई ललन सदकनछ। द टे् अफ्र  गेन्ी (The Tale of Genji) 1,000 वषनु  भनिा अधघ भसदकब ुमुरासाकीद्ारा लखेखएको दकताब 
हो। ्यसलाई िरैे भाषाहरूमा अनुवाि गररएको छ र समकालटीन लखेकहरूल ेप्रकाशनको लातग आिुवनक जापानटीमा पवन अनुवाि गरेका छन्। 

अन्य प्रभसद् लखेकहरूमा संवाि शलैटीमा पढन सलजलो हुन ेरहस्यात्मक किाहरू लखेन ेलजरो आकागावा (सन् 1948– ) र केही पतृ ष्ठहरूको मात्र 
हुन ेअत्नत ैछोटो किाहरू सतृ जना गरेका भसवनचटी होसटी (सन् 1926–1997) पछनु न्। सामान्यत्या ततनटीहरूका रचनाहरू जापानटी भाषा भसके् व्यतति-
हरूल ेजापानटी भाषामा पढन ेपदहलो सादहत् हुन्। लाइट नोभल वविा (रानयोबे) पवन छ। ्यसता लखेहरू ्ुयवाहरूलाई पढन सलजलो हुन ेशलैटीमा 
लखेखएका हुनछन्। ्यसता दकताबहरूका वविेशमा पवन िरैे प्रशंसकहरू छन्। ततनटीहरूल े्यसता दकताबहरू मूल जापानटी भाषा अिवा अनुवादित 
वविेशटी भाषामा पढछन्।

　現在までに、多くの日本の文学作品が外国語に翻訳され、世界中で読まれています。
　本文で例に挙げられている村上春樹（1949-	）は、現代の日本を代表する作家です。代表作には『ノルウェイの森』『海辺のカフカ』『1Q84』
などがあります。夏目漱石（1867-1916）は、明治時代の作家で、代表作として『我が輩は猫である』『坊っちゃん』がよく知られています。
漱石の『こころ』や『三四郎』は高校の国語の教科書にも取り上げられるなど、日本人ならだれでも1度は漱石の小説を読んだことがあると
言えます。
　このほかノーベル文学賞を受賞した川端康成（1899-1972）と大江健三郎（1935-	 ）をはじめ、芥川龍之介（1892-1927）、三島由紀夫	
（1925-1970）、安部公房（1924-1993）、吉本ばなな（1964-）などの作品が翻訳され、海外でも有名です。また、今から1000 年以上前
に書かれた紫式部の『源氏物語』は、さまざまな言語への翻訳だけでなく、現代の作家による現代語訳も出ています。
　一方、会話体による読みやすい文体でミステリーを書いた赤川次郎（1948-	 ）や、1つの作品が数ページで完結する「ショートショート」
という分野を確立した星新一（1926-1997）の作品は、日本語学習者が日本語で読む文学の入門として、定番になっています。さらに、若
者が気軽に読めるように書かれた「ライトノベル（ラノベ）」という分野の小説も、日本語のまま、または外国語に翻訳されて、海外のファン
を獲得しています。

हारुकी मुराकामटी
村上春樹

सोउसकेी नाचुमे
夏目漱石
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● サッカー／ラグビー　फुटबल / रगबी

बसेबल जसत ैफुटबल पवन जापानमा एक अत्नत ैलोकतप्र्य खले हो। ववशषे गरी 
सन् 1993 मा व्यावसात्यक खले ज.े ललग सुरु भए ्यता फुटबल लोकतप्र्य खले 
बनिै आइरहेको छ।  बसेबल भनिा बढटी जापानटी मानछेहरूल ेफुटबल खलेछन्। 
जापानटी रातट्ट््य टोलटील ेखले खलेिा िरैे फुटबल फ्यानहरूल ेटलेलभभजनमा तटी 
खलेहरू हेछनु न्।

दटमहरूको स्थानटी्य समुिा्यसँग गदहरो समबधि हुन ेहुनाल ेज.े ललग ववशषे ललग 
हो। ज.े ललगमा J1 िेखख J3 सम्म गरी तटीन वटा वडिभभजनहरू छन् र कुल 60 वटा 
जतत दटमहरू छन्। सब ैदटमहरूको नाममा "उरावा रेडि डिा्यमन्स्", "गामबा 
ओसाका" जसरी ततनटीहरूको गतृ हनगरको नाम समावशे गररएको हुनछ। त्सलै े
ततनटीहरूलाई स्थानटी्य फ्यानहरूल ेसमिनु न गछनु न्। तपाईँल ेजापानमा बसोबास 
गननु  सुरु गरेपभछ आफनो स्थानटी्य दटम के हो भनरे खोजनुहोस्।

उच् माध्यतमक ववद्ाल्य र ववश्वववद्ाल्यमा रगबटी पवन एउटा लोकतप्र्य खले हो। ववशषेगरी, जापानमा ववश्वववद्ाल्य टटीमको सवनु श्षे्ठमा  वनिानु रण 
गननु  रातट्ट््य ववश्वववद्ाल्य रगबटी च्यातमप्यनझशपहरू प्रत्के वषनु  मनाइनछ।्यो अत्नत ैलोकतप्र्य र रोमाञ्चक छ। रगबटीको ववष्यवसतुमा आिाररत 
ड्ामाहरू पवन बनाइएको छ।  

ववगतको सम्यमा जापानको रातट्ट््य रगबटी टोलटील ेअनतरानु तट्ट््य प्रतत्योतगताहरूमा 
वबरल ैमात्र खले लजत्थ्यो। ्यो केही सम्य अगावडिसम्म त्तत लोकतप्र्य धिएन। तर 
रगबटी ववश्वकप (बलेा्यत, सन् 2015) मा जापानल ेिभक्षण अतरिका ववरुद् खलेकेो 
बलेा, खले समापत हुन ेअतनतम क्षणमा जापानल ेत्ो खले लजतकेो धि्यो। ्यसल ेगिानु  
जापान र वविेशमा जापानको रगबटी टोलटी प्रतत ध्यान केतनरित हुन िाल्ो। त्सपभछ 
सन् 2019 को रगबटी ववश्वकप जापानमा आ्योजना गररएको धि्यो र रगबटी जापानमा 
पवन एक प्रमुख खले बन्यो। वनवाका फ्यान (ब्यान्वागन फ्यान) भन् ेवाक्यांशल े
रगबटी ववश्वकपको बलेा अचानक रगबटी फ्यान भएका मानछेहरूलाई जनाउँछ। ्यो 
वाक्यांश त्ो सम्यको ट्ने्टी रेिज (सबलै ेप्र्योग गनने रेिज) पवन बन्यो।

जापानको रातट्ट््य फुटबल र रगबटी टोलटीहरूको अकको ववशषेता भनकेो त्यनटीहरू 
्युवनफमनु  एकिम फरक लगाउँछन्।  जापानको रातट्ट््य फुटबल टोलटील ेसामुराइ बलू भवनन ेनटीलो ्युवनफमनु  लगाउँछ। रातट्ट््य रगबटी टोलटीको 
्युवनफमनु मा रातो र सतेो तसेानु  सट्ाइपहरू छन् र प्ैयुँ को फूल (साकुरा) को आकतृ ततमा आिाररत प्रतटीक छ। (्यसकारण ्यो टोलटीलाई "Brave 
Blossoms" को उपनाम दिइएको छ।) ्यो अन्य िेशहरूको तुलनामा असामान्य कुरा हो। ववशषे गरी जापानको फुटबल टोलटीको ्युवनफमनु मा 
जापानको रातट्ट््य झणडिाको रङ्हरू समावशे गररएको छैन। त्सलै ेटलेलभभजनमा खले हेनने फुटबलसँग खास ैपररतचत नभएका मानछेहरूल ेजापानटी 
टोलटी कुन हो भनरे िाहा नपाउन पवन सक्छन्।  

्यदि तपाईँ फुटबल अिवा रगबटी खलेन चाहनुहुनछ भन ेस्थानटी्य पत्रपतत्रका र अनलाइन बलुदेटन बोडिनु हरू हेनुनु होस्। न्याँ  सिस्य आवश्यक स्थानटी्य 
एमचेुअर दटमहरूल ेकदहलकेाहीँ  व्यसकहरू चादह्यो भनरे सूचना जारी गनने अवस्थाहरू पवन हुनछन्।

　サッカーは、日本では野球と並んで盛んなスポーツです。特に、1993 年にサッカーがプロ化されて「Ｊリーグ」が始まってからは、サッカー
人気も安定し、競技人口は野球より多くなっています。日本代表チームの国際試合が行われる日には、多くのサッカーファンがテレビで観戦します。
　Ｊリーグの特徴として、地域に根ざしたチーム作りがあります。Ｊリーグは現在、Ｊ1リーグからＪ3リーグまでの3部があり、全部で約
60ほどのチームがあります。すべてのチームは「浦和レッズ」「ガンバ大阪」のように、チーム名にホームタウンとなる地域名をつけているので、
地元のファンに応援されています。日本に住んだら、地元のチームをチェックしてみるといいでしょう。
　ラグビーは、高校や大学のスポーツとしても人気があり、特に大学チームの日本一を決める全国大学ラグビー選手権は、毎年とても盛り
上がります。ラグビーをテーマにしたドラマも作られています。
　ラグビー日本代表チームは、世界的な大会ではほとんど勝てないチームとして、これまではあまり人気があるとは言えませんでした。しかし、
2015 年にイングランドで行われたラグビー・ワールドカップの南アフリカ戦で、試合終了直前に逆転勝利をしたことで、国内外で一気に注
目されます。そのあと2019年には日本をホスト国としてワールドカップが開催され、ラグビーは日本でもメジャーなスポーツとなりました。ワー
ルドカップを機会に急にラグビーファンになった人を指す「にわかファン」ということばも流行しました。
　日本は、サッカーとラグビーで、日本代表チームのユニフォームが全然違うのが特徴です。サッカーの日本代表チームのユニフォームは青で、
「サムライブルー」と呼ばれています。ラグビーの日本代表のユニフォームは赤と白の横縞に、桜のエンブレムがついています（そこから、日本	
チームには「Brave	Blossoms」という愛称がついています）。これは世界的には比較的めずらしく、特にサッカーは国旗の色と関係ないこ
とから、サッカーにあまりくわしくない人がテレビを見ると、どちらが日本チームかわからないということもあるそうです。
　サッカー、ラグビーをプレイしたい場合、地元の社会人アマチュアチームがタウン情報誌やネットの掲示板などに募集を出していることが
ありますので、調べてみましょう。
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● パチンコ　पाचिन्ो

पातचनको र तपनबल उसत ैहो। पातचनको मभेसन ठाडिो बोडिनु मा दकला ठोकेर 
बनाइएको हुनछ। ्यो बोडिनु लाई भससाल ेछोतपएको हुनछ र ्यसमा िरैे पवालहरू 
हुनछन्। ्यसमा पातचनको बललाई तलबाट माधि ततर पठाइनछ र  त्ो बल 
कुन ैएउटा तोदकएको पवालमा भछर्यो भन ेतपाईँलाई िरैे बलहरू फफतानु  
दिइनछ। आतारी (ठूलो लजत) पर्यो भन ेकेही पातचनको मभेसनहरूल ेलगातार 
िरैे बलहरू फाललरहनछन्। तपाईँल ेिरैे पातचनको बलहरू प्रापत गनुनु भ्यो भन े
तपाईँल ेतटी बलहरू तगफटसँग साटन सकु्हुनछ। 

जापानको सब ैभागहरूमा पातचनको पालनु रहरू छन्। सहरको दकनमले गनने 
सडिकहरूमा पातचनको पालनु रहरू हुनछन्। सहर बादहरको क्षते्रहरूमा, पातचनको 
पालनु रहरू प्रमुख सडिक छेउ ठूलो पार्कङ भएको ठाउँमा हुनछन्। सामान्य 
मानछेहरूको लातग पातचनको जापानको मनोरञ्नात्मक गततववधि हो। ्यो 
्युवािेखख वतृ द्वतृ द्ासम्म सबलै ेखलेछन् (्यद्तप 18 वषनु  मुवनका व्यततिहरूलाई 
पातचनको खलेन वनषिे गररएको छ)।

नलजकै भएको अकको पसलमा पातचनको तगफटहरू वबरिी गननु  पवन सदकनछ। ्यो अिनु मा वासतवमा, पातचनको ग्यामबललङ जसत ैहो। पातचनको जसल े
पवन सलजल ैखलेन सके् जापानको मनोरञ्नात्मक गततववधि हो तर िरैे ग्यामबल नगनने गरी ध्यान दिनुहोस्।

　パチンコは、ピンボールに似たゲームです。パチンコ台は、ガラスが貼られた垂直の板に釘が打たれていて、いくつか穴が開いています。
下からパチンコ玉が弾かれて落ちるとき、玉が特定の穴に入ると、玉が増えて返ってきます。パチンコ台の中には、「当たり」が出たらたくさ
ん玉が返ってくる時間が続くものもあります。パチンコの玉をたくさん増やせば、景品と交換してもらえます。
　パチンコ店は全国各地にあり、都会では商店街の中に、地方では幹線道路沿いに広い駐車場を持ったパチンコ店があります。パチンコは
若者（ただし18 歳未満は禁止）からお年寄りまでが楽しめる、一般庶民の娯楽となっています。
　一方で、パチンコの景品は、近くにある別の店で買い取ってもらって現金に換えることも可能です。そのため、パチンコは実際にはギャン
ブルと同様の存在になっているという一面もあります。パチンコは気軽にやってみることができる日本の娯楽ですが、ギャンブルにははまり
すぎないよう、注意してください。


